Aprobados

por el decreto del Servicio Federal

de Supervisión Ambiental, Tecnológica

y Nuclear

del 15 de octubre de 2015. No. 410

CÓDIGOS Y ESTÁNDARES FEDERALES

EN EL CAMPO DEL USO DE LA ENERGÍA NUCLEAR "REQUISITOS

PARA LA GESTIÓN DE LA VIDA ÚTIL DE LOS EQUIPOS Y LAS TUBERÍAS

DE LAS CENTRALES NUCLEARES. DISPOSICIONES GENERALES"

(NP-096-15)

I. Finalidad y campo de aplicación

1. Estos códigos y estándares federales en el campo del uso de la energía atómica "Requisitos para la gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares. Las disposiciones generales (NP-096-15) (en adelante, disposiciones generales) se desarrollan de conformidad con el artículo 6 de la Ley Federal de 21 de noviembre de 1995 No. 170-FZ "Sobre el uso de la energía nuclear" (Recopilación de la legislación de la Federación de Rusia, 1995, No. 48, art. 4552; 1997, No. 7, art. 808; 2001, No. 29, art. 2949; 2002, No.1, art. 2, No.13, art. 1180; 2003, No. 46, art. 4436; 2004, No. 35, art. 3607; 2006, No. 52, art. 5498; 2007, No. 7, art. 834; No. 49, art. 6079; 2008, No. 29, art. 3418; No. 30, art. 3616; 2009, No. 1, art. 17; No. 52, art. 6450; 2011, No. 29, art. 4281; No. 30, art. 4590, art. 4596; No. 45, art. 6333; No. 48, art. 6732, No. 49, art. 7025, 2012, No. 26, art. 3446; 2013, No. 27, art.  3451), por la resolución del Gobierno de la Federación Rusa del 1 de Diciembre del 1997 No. 1511 "Sobre la aprobación de la Disposición sobre la elaboración y aprobación de los códigos y estándares federales para el uso de la energía nuclear" (Recopilación de la legislación de la Federación Rusa, 1997, No. 49, artículo 5600; 1999, No. 27, artículo 3380; 2000, No. 28, art. 2981; 2002, No. 4, art. 325; No. 44, art. 4392; 2003, No. 40, art. 3899; 2005, No. 23, art. 2278; 2006, No. 50, art. 5346; 2007, No. 14, art. 1692; No. 46, art. 5583; 2008, No. 15, art. 1549; 2012, No. 51, art. 7203).

2. Estas Disposiciones generales establecen los requisitos para la gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares, especificados en los proyectos de las unidades de centrales nucleares (en adelante, CN) de conformidad con los códigos y estándares federales en el campo del uso de la energía atómica para los componentes de clases de seguridad 1, 2 y 3.

3. Estas Disposiciones Generales se aplican al diseño, la construcción, la producción, la edificación (incluidas el montaje, el ajuste, la puesta en marcha), la explotación (entre otras cosas, en la extensión del plazo de la vida útil), la reconstrucción (modernización), la reparación y la clausura de la unidad de las centrales nucleares.

4. Los términos y definiciones utilizados están prestadas en el anexo No. 1 de estas Disposiciones generales.

II. Disposiciones Generales

5. Estas Disposiciones Generales se aplican a la gestión de la vida útil de los siguientes equipos y tuberías de la central nuclear:

todas las unidades de equipo y tuberías asignadas en el proyecto de la unidad de la CN a los componentes de clase de seguridad 1;

todas las unidades de equipos de producción individual y en pequeña escala y las unidades de referencia de tuberías y equipos de la CN, denominados componentes de clase de seguridad 2 en el proyecto de la unidad de la central nuclear;

las unidades separadas, clasificadas en el proyecto de equipos y tuberías de la unidad de la CN, de los componentes de clase de seguridad 3, de acuerdo con el procedimiento establecido por la organización de operación en coordinación con los desarrolladores de las instalaciones del reactor (en adelante, instalación del reactor) y las centrales nucleares.

6. En el proyecto de la unidad de la central nuclear para equipos y tuberías se deben justificar y consignar los términos de vida útil.

7. En la documentación de diseño (del proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear, se debe establecer y justificar los parámetros de vida útil y los criterios para la evaluación de la vida útil. Para los equipos y las tuberías de la central nuclear, construidos antes de la entrada en vigor de estas Disposiciones Generales, así como en los casos de cese de la actividad del desarrollador de los equipos o las tuberías, la justificación y determinación de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, debe ser realizada por la organización de operación.

8. La gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, deberá basarse en:

a) el cumplimiento de los requisitos de códigos y estándares federales en el campo del uso de la energía atómica, los documentos reglamentarios y de orientación, las instrucciones para la fabricación, montaje, ajuste, explotación, mantenimiento y reparación, para la evaluación del estado técnico y la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

b) el mantenimiento de los equipos y las tuberías de la central nuclear en buen estado de funcionamiento mediante la detección a tiempo de los defectos, la aplicación de medidas preventivas (inspecciones, reparaciones), la sustitución de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

c) el establecimiento de mecanismos para la formación y desarrollo de defectos, que puedan conducir a la destrucción o fallas de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

d) la identificación de los mecanismos dominantes (determinantes) de envejecimiento, degradación y defectos de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

e) el mejoramiento continuo de la monitorización de los procesos de envejecimiento, degradación y defectos de los equipos y tuberías de las centrales nucleares;

e) los resultados del control del estado técnico y de la evaluación de la vida útil y residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear, según los resultados del control;

g) el debilitamiento (atenuación) de los procesos de envejecimiento, degradación y defectos de los equipos y las tuberías mediante el mantenimiento, la reparación, la modernización, el uso de regímenes favorables de explotación, reemplazos (si la vida útil se agoto y la imposibilidad o inutilidad de la reparación);

h) el desarrollo y actualización del programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

9. La organización de operación debe asegurar el desarrollo y la coordinación, con los desarrolladores de los proyectos de la instalación del reactor y de la central nuclear, del programa de gestión de vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear en la etapa de su explotación y llevar a cabo su implementación.

10. El programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías, basado en los criterios de evaluación de la vida útil, establecidos por las organizaciones de diseño (de proyecto) debe estar enfocado a la prevención de defectos de los equipos y las tuberías de la central nuclear debido a la degradación y a los efectos negativos del envejecimiento de los materiales estructurales y de las propias estructuras durante su explotación.

11. El programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, debe contener:

a) la lista de los equipos y las tuberías de la central nuclear cuya vida útil está sujeta a gestión, y los parámetros de vida útil están sujetos a monitorización, con indicación de los parámetros controlados para cada uno de los equipos y tuberías;

b) los métodos de monitorización de los procesos de acumulación de defectos en los materiales y componentes de las estructuras de los equipos y las tuberías de la central nuclear debido al envejecimiento, la corrosión, fatiga, radiación, temperatura, efectos mecánicos y de otro tipo, que afecten a los mecanismos de envejecimiento, degradación y fallas de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

c) el procedimiento para registrar el estado técnico de los equipos y las tuberías de la central nuclear, las características reales de los materiales, los parámetros de carga y las condiciones de explotación y el procedimiento para ajustar los programas de trabajo de inspección operativa del estado técnico de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

d) el procedimiento de adopción y aplicación de medidas destinadas a eliminar o mitigar los factores dañinos;

e) el procedimiento para registrar el desarrollo y la evaluación de la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

e) el procedimiento para ajustar el reglamento de mantenimiento y reparación (en adelante, RMR) para evitar las manifestaciones irreversibles de los mecanismos de envejecimiento y degradación de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

12. Los programas de trabajo de la inspección operativa no destructiva del estado del metal de los equipos y las tuberías de la central nuclear y los reglamentos para el mantenimiento y reparación de los equipos y las tuberías de la central nuclear, deben tener en cuenta las disposiciones del programa de control de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

13. La organización de operación debe asegurar la recopilación, tratamiento, análisis, ordenamiento y almacenamiento de la información durante toda la vida útil de los equipos y las tuberías, y mantener la base de datos de defectos, su acumulación y desarrollo, de los mecanismos de envejecimiento, fallos y mal funcionamiento, así como los modos de operación, incluyendo los modos transitorios y las emergencias, de acuerdo con el programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

III. Medidas de respuesta a emergencias preparatorias para la gestión

de la vida útil de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares

en el diseño y la construcción

14. En la fase de diseño y construcción de los equipos y las tuberías de la central nuclear, los desarrolladores de los proyectos de la central nuclear y la instalación del reactor deberán desarrollar la metodología de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear en forma de un complejo de medidas organizativas y técnicas basadas en la predicción de los mecanismos de defecto de los materiales estructurales de los equipos y las tuberías de la central nuclear, la monitorización de la vida útil y la detención de los mecanismos dominantes de envejecimiento y degradación en la fase de explotación, la evaluación periódica del estado real de los equipos y las tuberías de la central nuclear y de su vida residual, las medidas correctoras destinadas a eliminar o a debilitar los mecanismos de envejecimiento y degradación y a formular los requisitos de las bases de datos que garanticen la ejecución del progrma de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la centrale nuclear.

15. Las organizaciones de diseño (de proyectos) deben prever las medidas y los medios para mantener los valores de la vida útil dentro de los límites, que garanticen la vida operacional consignada de los equipos y tuberías de la central nuclear.

16. Al elegir los materiales para los equipos y las tuberías de la central nuclear, deberán tenerse en cuenta los mecanismos de defectos y degradación de los materiales (fatiga de ciclo bajo y multiciclo, corrosión general y local, fisuración intergranular y transcristalina, enfragilizamiento, envejecimiento térmico, defectos por deformación y radiación, erosión, desgaste, propiedades físicas), cuya manifestación es posible durante la vida de diseño de los equipo y las tuberías de la central nuclear, y para los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear, durante la vida operacional de la central nuclear.

17. En los casos, en que los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear tengan que funcionar durante la clausura de la misma, deberán tenerse en cuenta además los mecanismos de defectos en un período de tiempo, que incluye la clausura de la central nuclear. La vida residual de estos equipos y tuberías de la central nuclear debe ser suficiente para garantizar la clausura de la central nuclear.

18. En el caso de las centrales nucleares de nuevo diseño en la documentación de diseño de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares, deberá definirse una lista de los equipos y las tuberías indispensables, los métodos e instrumentos de las centrales nucleares para la monitorización de los parámetros y procesos que afecten a los parámetros de vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

19. En el caso de los equipos y tuberías de la central nuclear de las unidades de la central nuclear de nuevo diseño, la documentación de diseño de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberá contener:

a) una lista de los modos de diseño, incluidos los modos de operación rutinaria (arranque, modo estacionario, cambio de potencia del reactor, paradas), los modos de funcionamiento anormal y los accidentes base de diseño;

b) el número estimado de repeticiones de todos los modos de diseño para la vida útil consignada de los equipos y las tuberías de la central nuclear;

c) las condiciones de funcionamiento y las cargas en los equipos y las tuberías de la central nuclear;

d) una lista de posibles mecanismos de defectos y degradación de los materiales de los equipos y las tuberías de la central nuclear que puedan afectar a su funcionalidad durante el proceso de explotación (fatiga de ciclo bajo y multiciclo, corrosión general y local, fisuración intergranular y transcristalina, enfragilizamiento bajo la influencia de la temperatura, radiaciones neutrónicas o ionizantes, envejecimiento térmico, fluencia, defectos por deformación, erosión, desgaste, formación y crecimiento de grietas con sujeción a la influencia del medio y de la fluencia, el cambio de las propiedades físicas);

e) los resultados de los cálculos de resistencia y vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, así como la justificación de su vida operacional. La vida útil de los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear debe estar garantizada durante la vida operacional de la unidad de la central nuclear y durante el período de clausura de la unidad de la central nuclear.

20. La documentación de diseño (de proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberá tener en cuenta la experiencia operativa acumulada de las unidades de la central nuclear, así como la experiencia en la fabricación, instalación, puesta en marcha, explotación y clausura de los equipos y las tuberías de la central nuclear y los resultados de las investigaciones científicas.

21. En el caso de las unidades de la central nuclear de nuevo diseño en la documentación de diseño (de proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear, deben estar previstos los sistemas y/o métodos de control de los parámetros necesarios, que determinan la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear durante su vida operacional, de la siguiente lista:

la temperatura;

la velocidad de calentamiento o de enfriamiento;

los gradientes de temperatura en el espesor de la pared;

la presión y velocidad de aumento o descarga de la presión del caloportador o del medio de trabajo;

las características de vibración;

la temperatura y humedad en el recinto donde se encuentran los equipos y/o las tuberías;

la intensidad de iluminación;

el grado de oxidación del lubricante;

el caudal del caloportador o del medio de trabajo;

el número de ciclos de carga;

los cambios en el espesor de las paredes;

la exposición a la radiación;

la intensidad del campo electromagnético en los emplazamientos de los equipos y/o las tuberías;

el desplazamiento de los puntos de control de los equipos y las tuberías de la central nuclear durante la fase de calentamiento o de enfriamiento, así como durante los impactos externos y/o internos;

las características de las influencias externas;

las señales de salida de las unidades electrónicas.

En el caso de las centrales nucleares que se estén construyendo y estén en explotación, debe establecerse el procedimiento de reequipamiento de los equipos y las tuberías de la central nuclear con los sistemas y/o métodos de control de los parámetros necesarios de la lista anterior.

22. Al diseñar el espesor de las paredes de los equipos y las tuberías de la central nuclear se deberán tener en cuenta los procesos de corrosión, erosión y desgaste, así como los resultados de la predicción del cambio en las características mecánicas de los materiales debido al envejecimiento al final de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

23. La documentación de diseño (del proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberá prever la posibilidad de su inspección, mantenimiento, reparación, control periódico y sustitución (con excepción de los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear) durante el proceso de explotación.

24. Las construcciones y la disposición de los equipos y las tuberías de la central nuclear no deben impedir la realización de actividades de control, verificaciones, ensayos y muestreo para confirmar los valores y las velocidades previstas de cambios en la vida útil, asociados a los mecanismos de envejecimiento y degradación de los materiales estructurales durante la explotación de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

25. Las organizaciones de diseño (de proyectos) deben desarrollar los métodos de evaluación y predicción e la vida residual de los equipos y tuberías de la central nuclear. En los proyectos de la instalación del reactor y de la central nuclear, deben estar previstos los métodos y medios técnicos para la inspección operativa y el diagnóstico del estado de los equipos y las tuberías de la central nuclear, así como de mantenimiento y reparación, que permitan durante la explotación detectar a tiempo las manifestaciones de los mecanismos de envejecimiento y degradación de los materiales estructurales.

26. En el caso de las centrales nucleares que se estén diseñando y construyendo, los parámetros de vida útil y la metodología para la gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberán reflejarse en la documentación de diseño (de proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear y en los reportes de justificación de la seguridad tecnológica.

IV. Gestión de la vida útil en la producción

de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares y las construcciones

de las centrales nucleares

27. En la producción, transporte, almacenamiento e instalación de equipos y tuberías de la central nuclear o de sus partes constituyentes, los fabricantes de equipos y tuberías de la central nuclear y las organizaciones de montaje deberán prestar inmediatamente a la organización de operación los datos, que puedan afectar a la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, incluidos los siguientes:

sobre la presencia o ausencia de desviaciones de la documentación de diseño (de proyecto) de los equipos y las tuberías de la central nuclear y su tecnología de fabricación (si hay desviaciones, se presta una descripción detallada de las mismas), reparaciones, tratamientos térmicos y pruebas adicionales;

acerca de los métodos de protección de los equipos y las tuberías de la central nuclear contra la corrosión durante almacenamiento, explotación y reparaciones preventivas programadas.

28. En los pasaportes de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberá indicarse la vida operacional consignada y los parámetros de vida útil.

29. Antes de la puesta en marcha de la unidad de la central nuclear, la organización de operación con la participación de los desarrolladores del proyecto de la central nuclear y la instalación del reactor, deberá:

a) desarrollar un programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, que deberá reflejar la metodología de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear con sujeción al esquema, prestada en el anexo No. 2 de estas Disposiciones Generales.

b) preparar la programación general para el mantenimiento de la base de datos de equipos y tuberías de la central nuclear, que permite recopilar, almacenar y comparar los valores iniciales y reales de los parámetros de vida útil en cualquier fase del ciclo de vida de la unidad de la central nuclear, registrar y analizar la información sobre las condiciones de explotación de los equipos y las tuberías de la central nuclear, que puedan afectar la vida útil;

c) desarrollar un procedimiento para recopilar y almacenar los datos necesarios para ejecutar el programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear y evaluar su vida residual, prestando especial atención a las juntas soldadas más cargadas, a las zonas con mayores tensiones (incluidas las zonas localizadas con altas concentraciones), a los lugares con mayor temperatura y gradientes máximos (diferencias) de temperatura, a los lugares con mayor enfragilizamiento de radiación, así como a las zonas sujetas a la vibración, y a los desgastes corrosivo y erosivo.

V. Gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares

en la etapa de explotación de la central nuclear

 30. La vida útil de los equipos y las tuberías debe ser confirmada, mantenida y, si es técnicamente posible, debe ser restaurada a expensas del mantenimiento y reparación con la periodicidad determinada por el programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

31. Los resultados del control, realizado en la unidad de la central nuclear, del estado técnico de los equipos y las tuberías de la central nuclear se deberán tenerse en cuenta al evaluar la vida residual gastada y prevista de los equipos y las tuberías de la central nuclear, utilizando los datos sobre las condiciones reales de funcionamiento de los equipos y las tuberías de la central nuclear, de acuerdo con el programa de gestión de la vida útil de equipos y tuberías de la central nuclear. En los casos en que la vida residual de los equipos y tuberías se agote o no se determine, no se permitirá la explotación de dichos equipos y tuberías de la central nuclear.

32. Al detectar durante el proceso de explotación y el control periódico del estado técnico de los equipos y las tuberías de la central nuclear cualquier defecto o desviación de los requisitos de la documentación de diseño (de proyecto), la organización de operación deberá introducir la información sobre ellos en la base de datos para su posterior uso en la gestión de vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, la evaluación de su vida residual, así como el análisis probabilista de la seguridad tecnológica y la evaluación periódica de la seguridad tecnológica de explotación de la central nuclear.

33. A fin de predecir la degradación de los equipos y las tuberías de la central nuclear y sus materiales, así como a fin de desarrollar mecanismos correctivos o atenuantes oportunos para la degradación de las medidas, se deben llevar a cabo la monitorización y previsión de las tendencias de los mecanismos de degradación. Las formas de detectar las manifestaciones de los mecanismos de degradación, la periodicidad de su control, así como el análisis de los resultados del control deberán garantizar la identificación de los mecanismos de degradación en una fase temprana de su manifestación y la adopción de medidas oportunas antes de que se produzcan consecuencias irreversibles debido a su desarrollo.

34. Cuando se detecten factores no previstos en los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear, que puedan afectar negativamente a los mecanismos de degradación de los equipos y las tuberías de la central nuclear y sus materiales, y conducir a un desarrollo acelerado de la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear, la organización de operación deberá prestar toda la información necesaria a las organizaciones desarrolladoras de los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear para tener en cuenta estos factores en los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear. Después de recibir esta información, las organizaciones desarrolladoras de los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear deberán evaluar el impacto de los factores no previstos en el proyecto en la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, y sugerir las medidas para exención o reducción del impacto de dichos factores. Estas medidas deben ser tenidas en cuenta en el programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tubería de la central nuclear.

35. La necesidad de medidas correctivas durante la explotación de los equipos y las tuberías de la central nuclear, debe ser establecida por la organización de operación sobre la base de un análisis de sus tasas de degradación.

36. La vida útil consignada de los equipos y las tuberías de la central nuclear deberá reducirse cuando se detecten factores no previstos en los proyectos de la instalación del reactor o la central nuclear, que afecten negativamente a los mecanismos de envejecimiento y degradación y ocasionados a medidas correctivas irreversibles y no gestionadas para acelerar el desarrollo de la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

37. La vida operacional de los equipos y las tuberías de la central nuclear puede prolongarse si no se agota su vida útil y si la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear permite continuar la explotación segura de la unidad de la central nuclear.

VI. Gestión de la vida útil en la etapa de vida operacional extendida

de los equipos y las tuberías de las centrales nucleares

38. La extensión del plazo de la vida operacional de los equipos y las tuberías de la central nuclear más allá de la vida útil consignada solo se permite si existe una justificación preparada por la organización de operación a base de los resultados del programa de gestión de vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear y coherente con las organizaciones, que desarrollan los proyectos de la central nuclear y la instalación del reactor dentro de los límites de su diseño.

39. Si hay resultados positivos de la justificación de la posibilidad de extensión del plazo de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, la organización de operación debe emitir una decisión sobre la ampliación de su vida útil y realizar los cambios necesarios en el programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear. Para los equipos y las tuberías de la central nuclear, cuya vida útil se ha agotado en más de un 80%, debe preverse un aumento del volumen de control del estado técnico y/o una disminución de los intervalos entre las evaluaciones periódicas de la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

40. Los resultados de las evaluaciones periódicas de la vida residual de los equipos y las tuberías de la central nuclear en la fase de la vida operacional extendida, deben tenerse en cuenta en los reportes de justificación de la seguridad tecnológica.

41. Al extender el plazo de la vida operacional de la unidad de la central nuclear, la extensión de vida útil de los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear debe llevarse a cabo en un complejo de trabajos para la extensión del plazo de la vida operacional de la unidad de la central nuclear, de conformidad con los requisitos de los documentos reglamentarios, que rigen los procedimientos para extender el plazo de la vida operacional de la unidad de la central nuclear, con sujeción a los datos sobre la aplicación del programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear.

VII. Gestión de la vida útil de los equipos

y tuberías de las centrales nucleares en la clausura de la unidad

de central nuclear

42. Antes de clausurar la unidad de la central nuclear, la organización de operación debe desarrollar un programa individual para gestionar la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear, que incluya solo los equipos y las tuberías de la central nuclear utilizadas para clausurar la unidad de la central nuclear.

43. El programa de gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías de la central nuclear en la fase de clausura de la unidad de la central nuclear deberá coordinarse con los hitos de clausura la unidad de la central nuclear y deberá tener en cuenta la secuencia y el orden del desmontaje y utilización de los equipos y tuberías de la central nuclear.

44. La secuencia del desmontaje de los equipos y tuberías de la central nuclear deberá basarse en el programa de clausura de la unidad de la central nuclear.

45. La vida residual de los equipos y las tuberías indispensables de la central nuclear utilizados para la clausura de la unidad de la central nuclear, debe ser garantizada hasta la clausura total de la unidad de la central nuclear.

46. La gestión de la vida útil de los equipos y las tuberías indispensables, utilizados en la clausura de la unidad de la central nuclear, se debe continuar hasta que se complete su desmontaje de acuerdo con los hitos y la secuencia, estipulados en el programa de clausura de la unidad de la central nuclear.
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TÉRMINOS Y DEFINICIONES

Los siguientes términos y definiciones se utilizan en estas Disposiciones Generales:

1. La vida útil consignada es el cambio en los valores de los parámetros de vida útil de los equipos y las tuberías desde el inicio de su explotación hasta el momento actual de explotación (o del control de su estado técnico).

2. La degradación son los cambios estructurales negativos en los materiales estructurales o en las estructuras de equipos y tuberías bajo la influencia de cargas mecánicas, temperatura y/o el medio ambiente.

3. Los mecanismos de envejecimiento son los procesos, que conducen a cambios irreversibles en las propiedades de los materiales estructurales durante la explotación.

4. La vida útil consignada es el calendario de servicio de los equipos y las tuberías (incluidos los períodos de mantenimiento y reparación) establecido y justificado en los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear.

5. Los equipos y tuberías indispensables son los equipos y tuberías, cuya sustitución en el proceso de explotación es técnicamente imposible o infactible comercialmente.

6. Los equipos son los componentes de la unidad de la central nuclear, asignados por los desarrolladores de los proyectos de la instalación del reactor y la central nuclear de conformidad con los códigos y estándares federales en el campo del uso de la energía atómica para las clases 1, 2 y 3 de seguridad tecnológica según el grado de impacto en la seguridad tecnológica.

7. La vida residual es la diferencia entre la vida útil establecida y agotada.

8. La vida útil prolongada es la duración (período) de explotación de los equipos y las tuberías que exceden la vida útil consignada.

9. El defecto es la consecuencia de los efectos mecánicos, físicos o químicos sobre la estructura, que lleva a una disminución de su vida útil.

10. La vida útil es el tiempo total trabajado de los equipos y las tuberías desde el inicio de su explotación hasta el momento en que se produce una violación irreversible de las condiciones de resistencia o funcionalidad establecidas en los documentos reglamentarios.

11. Los parámetros de vida útil son los valores cuantitativos de los parámetros que determinan la vida útil de los equipos y las tuberías.

12. La unidad de referencia del equipo es una o varias unidades de equipos estándares seleccionadas para la aplicación de medidas de gestión de la vida útil de acuerdo con los criterios de mayor carga y/o las condiciones de funcionamiento más estrictas.

13. El envejecimiento es el proceso de acumulación en el tiempo de los cambios en las características mecánicas y/o físicas de los materiales estructurales de los equipos y las tuberías.

14. La gestión de la vida útil es el conjunto de medidas organizativas y técnicas destinadas a preservar o reducir el ritmo de agotamiento de la vida útil de los equipos y las tuberías en el proceso de explotación.
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ESQUEMA

DE GESTIÓN DE LA VIDA ÚTIL DE LOS EQUIPOS Y LAS TUBERÍAS DE LAS CENTRALES

NUCLEARES EN LA ETAPA DE EXPLOTACIÓN

Planificación
                                 ┌────────────────────────────────────┐
                                 │2. Ejecución y optimización         │
                                 │ trabajos de gestión de vida útil   │
                                 ├────────────────────────────────────┤
                                 │Preparación, coordinación,          │
                                 │mantenimiento y ajuste de la        │
                                 │actividad de gestión de vida útil:  │
 Perfeccionamiento               │- требования нормативной            │
 del programa de                 │документации и критерии безопасности│
 gestión                         │- мероприятия, предусмотренные      │         Mitigación
 de la vida útil                 │нормативной документацией           │         prevista
                                 │- описание механизмов координации   │         degradación
                   ┌───────────\ │- увеличение эффективности          │   ┌─────────┐
                   │ ┌─────────/ │управления ресурсом на основе       │   └───────┐ │
                   │ │           │самооценки и экспертизы             │           │ │
                   │ │           └────────────────────────────────────┘           │ │
                   │ │                            / \                             │ │
                   └─┘                            │ │                             \ /
  Acciones                                        \ /                           Ejecución
┌──────────────────────────┐     ┌─────────────────────────────────────┐      ┌──────────────────────┐
│5. Mantenimiento          │     │1. Estudio de los procesos de        │      │3. Explotación        │
│                          │     │ envejecimiento y degradación        │      │ equipos              │
├──────────────────────────┤     ├─────────────────────────────────────┤      │( de tuberías )       │
│Управление эффектами      │     │Информация, положенная в основу      │      ├──────────────────────┤
│деградации:               │     │управления ресурсом:                 │      │Управление механизмами│
│- предупредительное       │     │- материалы, их свойства и методы    │      │деградации:           │
│техническое обслуживание  │     │изготовления                         │      │- эксплуатация в      │
│- корректирующее          │/───\│- нагрузки и условия эксплуатации    │/────\│соответствии с уста-  │
│техническое обслуживание  │\───/│- механизмы и зоны деградации        │\────/│новленными процедурами│
│- оптимизация ассортимента│     │- последствия деградации и отказов   │      │и документацией       │
│запасных деталей          │     │- результаты исследований            │      │- контроль воднохими- │
│- замена                  │     │- опыт эксплуатации                  │      │ческого режима        │
│- ведение истории ТОиР    │     │- предыстория контроля и технического│      │- контроль окружающей │
│                          │     │обслуживания                         │      │среды                 │
│                          │     │- методы смягчения/замедления        │      │- запись параметров и │
│                          │     │- текущее состояние, датчики         │      │истории эксплуатации  │
└──────────────────────────┘     └─────────────────────────────────────┘      └──────────────────────┘
                     / \                          / \                                ┌─┐
                     │ │                          │ │                                │ │
                     │ │                          \ /                                │ │
                     │ │          Verificación                                       │ │
                     │ │        ┌─────────────────────────────────────────┐          │ │
                     │ └───────┐│4. Inspección, monitorización y          │      /───┘ │  Verificación
                     └─────────┘│ evaluación del estado técnico           │      \─────┘ de la implementación
                                ├─────────────────────────────────────────┤              de los mecanismos
Atenuación de los efectos       │Обнаружение и оценка эффектов деградации:│              de la degradación
    de la degradación           │- испытание и проверки                   │
                                │- предэксплуатационный и эксплуатационный│
                                │контроль                                 │
                                │- наблюдение                             │
                                │- обнаружение протечек, мониторинг       │
                                │вибраций                                 │
                                │- оценка работоспособности               │
                                │- поддержка баз данных                   │
                                └─────────────────────────────────────────┘
Preparación, coordinación, mantenimiento y ajuste de la actividad de gestión de vida útil:


- requisitos para la documentación normativa y los criterios de seguridad tecnológica


- medidas, previstas de la documentación normativa


- descripción de los mecanismos de coordinación


- aumento de la eficacia gestión de la vida útil basada en autoevaluación y pericia





Información subyacente a la gestión de la vida útil:


- materiales, sus propiedades y métodos de fabricación


- cargas y condiciones de explotación


- mecanismos y zonas de degradación


- consecuencias de la degradación y fallos


- resultados de las investigaciones


- experiencia operativa


- antecedentes del control y mantenimiento


- métodos de atenuación /retardación


- estado actual, sensores





Gestión de los efectos degradación:


- preventiva mantenimiento


- mantenimiento correctivo


- optimización del surtido de piezas de repuesto


- cambio


- historial del RMR





Gestión de los mecanismos de la degradación:


- explotación de acuerdo con los procedimientos establecidos y la documentación


- control del régimen químico


- control del medio


- control del medio ambiente


- registro de los parámetros y del historial operativo





Detección y evaluación de efectos de degradación:


- prueba y verificaciones


- control pre-operacional y operacional


- inspección


- detección de fugas, monitorización de vibraciones


- evaluación de la funcionalidad


- mantenimiento de las bases de datos








